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Kako se Spodnji Stajar pripravlja za Pruse.
(Dalje.)

Preidimo na realko v Maribory, jedino na Spod-
njem Stajarskem. Ko je pred par leti ravnatelj, ki je Ze
poprej kol prolesor bil na glasu po svojem strogo nem-
gkem misljenju, nastopil sedanjo sluzbo, zbral je vse
utence ler jim med drugim v vznesenem govoru pologil
na srce, posebno gojiti nemski jezik in nemsko nparod-
nost. No, na realki se je od nekdaj gojil namsl{ duh,
in realski dijaki so od nekdaj Zze imeli drudtva, \kejim
je¢ bil namen, obozavati Bismarka in gojiti vsenemétvo,
to je misel o driavi, v koji bi bili zdruZeni vsi Nemei
pod krono pruskega kralja. Ali tolikernega sadi ni pri-
neslo nobeno seme, kakor to, ki ga je izsejal in ga 3o
seje s svojim wuditeljskim osobjem sedanji ravnatelj.
Mariborski prusaki imajo druftvo z imenom = Wiilsunge ;
shajajo se vsak teden ter molijo Bismarka in druge vse-
nemske bogove, popivajo na etast veliki Nemdiji, krigijo,
da Avslrija naj se razdrobi itd. Teh shodov se udele-
Zujejo realéani redno, in glupei med njimi pravijo, da
uciteljii to vedd ter 3e radi vidijo, da so taksni. Med
seboj se pozdravljajo z besedo »Heil= ali »heilo«, kakor
tudi nekateri uéitelji. Po nolranjem ustroju je realka
irdo nemska, to se pravi, uéni jezik je v vseh pred-
metih le nemski; sloveniina je le predmel za tiste, ki
se je Zelé ndili; sicer pa se v teh piclih urah le pre-
slavlja.

Se jedno Solo nam je omeniti, to je sadjarska in
vinarska Zola v Mariboru. Clovek bi pricckoval, da bo
vsaj na te] foli, ki je namenjena zgolj spodnjeStajar-
skemu kmelijskemu prebivalstvu, uéni jezik slovenski.
Kaj se! Vse je trdo nemsko, e predmet slovenski jezik
ni. Na tem zavodu torej deslovno ni slisati niti jedne
slovenske besedice.

7 ustrojem nasih 30l vjemajo se tudi solske knjige.
7 marodnega staliSéa ocenjevali je kolikor toliko na-
drobno, bilo bi za »Slov. Gospodarja« preobsirno. Zato
le jeden slucaj. V slari izdaji neke nemske Cilanke na-
hajalo se je berilo, ki je govorilo o najstarejSih prebi-
valeih Avstrije; v novi izdaji se je to berilo izbacnilo
in na njegovo mesto postavilo berilo o Arminu, resitelju
Nemecev, ki je pisano s tolikim ognjem in s toliko lju-
beznijo do vsenemsiva, da se mora vsakemu sheilo-
bruderju« veselija tajati srce in ponosa postavijati
greben. Kaj naj retemo o knjiznieah! Koliko ljudskih
8ol je, katerim knjiznice zalaga »>nemski Sulverein«! Vi-
deli smo in nekoliko pregledali jedno taksno knjiznico.
Malone vse je bilo prusko blago, pruske vsebine in pru-
skega, celo vsenemskega duha.

Taksno je torej nase spc—dn;eﬁ[alaraka Solsivo.
Tuzna nam majka! Koliko nasih sinov in hierd se za-

strupi ter izneveri mili domovini! Ne tolaZimo se s tem,
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List ljudstva v poduk in zabavo.
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da nas Zole stare dobe, ki so tudi bile nemske, niso
mogle ponemd&iti, So poneméile; oh, koliko zemlje, koliko
nasincev s0 nam vzele! Toda pomislimo, da je takrat k
vetemu vsak cetrti otrok ljudsko Solo obiskoval, da je
Slevilo nekdanjih srednjedolcev gotovo bilo trikral manjse
od stevila sedanjih, da je poduk bil malone le .meha-
niten, to se pravi, da se je naslanjal skoraj le na spo-
min, ne pa meril na midljenje in ¢ulenje ucendevo ka-
kor sedaj, in da se vrhu tega dandanes po nagih Solah
neposredno in posredno z vso moéjo deluje na poger-
manizovanje, na poprufenje naSe mladine, doéim se je
v stari dobi vzgoja za narodnost le malo brigala. Sola
je dandanes taksna, da korenin, ki jih zaredi ona, ne
izruje nobena sila. Zato pa bi naj nam Slovencem prva
skrb bila slovenska, avstrijska, kr3¢anska dcla. Kakorsna
Sola, takina prihodnost, in brez Sole, namre¢ brez slo-
venske, avstrijske, kri¢anske 3ole nam prihodnosti, to se
pravi slovenskega naroda ne bo. V prvi vrsti imamo
gledali na meje, pri nas na Slajarskem na meje proti
Nemcem. Tukaj imamo biti najstroZji: slovenski uéni
jezik, nemséina le predmet, ki se u&i po nekoliko ur na
teden za one, katerih staridi lo izreeno zelé; nadalje
dobri uditelji slovenskega, avstrijskega in kriGanskega
misljenja. Pa (ndi na mesta, trge in njih okolice imamo
imeti posebno pazno oko. — »To je prav lepo in gotovo
dobro in tudi polrebno, ali pri sedanjih razmerah ne
da se vel storili, kakor se slorir, ulegne nam kdo redj.
Gotovo, da se pri sedanjem vladnem sislemu ne da
mnogo dosedi, ali ravno {ako res je, da bi se dalo za
nade Sole ved sloriti, nego se zgodi. Ali ée bi napegli
tudi vse mogdi, bila bi lo, kar bi dosegli, le belvica tega,
kar pam po driavnem osnovnem zakonu gre, in kar je
neobhodno potrebno, da nam je narodni obstanek za-
gotovljen. Radi tega pa ne smemo mirovati, dokler nam
v posebnih zakonih sloven&é&ina v Solah ni zago-
tovljena. Da pa se bo to tudi izvajalo in ne le spet
ostalo na papirju, zahtevajmo za Slovenski Stajar po-
seben 3olski svét s slovenskim nadzornim osobjem in
osigurimo si slovenske okrajne Solske svile s sloven-
skimi okrajnimi nadzorniki. To dvoje pa moremo, ker
nam je ostati v okvirju zahtev slovansko - kricanske
vladne veéine, imeti le takrat, ako imamo za juZni
Stajar poseben namestnijski oddelek S tem
smo priéli do one misli, kalero smo v nafem lisln bili
2e opetno izrekli. Naj Se pri tej priliki nase gosp, po-
slance opozorimo na veliko nevarnost, ki nam preti ta
hip. Nemskoliberalna dezelna vlada z nemsko-liberalnim
deZelnim zborom namerava na Stajarskem uvestisialne,
to je dosmrine okrajne §olske nadzornike,
kakorsne n. pr. Ze ima Galicija. Osebe za ta posel pred-
laga dezelni folki svél, imenuje jih pa minister. Na#i
sovraZniki bi si zagotovili s to uvedbo naj-
manje za petdeset let najhujo germaniza-
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cijo, zoper katero bi bil vesnadnaporbrez-
uspeden. Tore] pozor!

—+_
Mokraski shod v Celju.

Iz celjske okolice,

Dne 15. avgusta so priredili mokradi (soeijalni
demokratje) ljudski shod ‘na »Jarmentahe zunaj Celja.
Govoril je najprej, namesto obljublienega Resel-a, ki ga
pa ni bilo, neki drug Gradéan po nemski o raznih
reéeh, katerih razlitne stranke v drzavnem zboru niso
zvriile — kako so socijalni demokratje sami to pri-
zakrivili, 0 lem je seveda modro moléal. Posebno se je
jezil, da sklerikalci< hoéejo Sestletno Zolovanje in da

¢ejo »v neumnosti pridrzati ljud, da bi tem lazZje

i gospodovalile Potem je sodrug Kristan z drugimi
besedami isto ponavljal po slovenski. Jako rezno se je
jzrazal, da mokra&i zahlévajo vsem narodom jednake
pravice — a nikakor ne naredbenim potem — pikro
je omenjal, kako nasproten je Slovencem grof Badeni,
kako nam je vzel slovensko spodnjo gimnazijo v Celju,
kako smo Slovenci preskromni in preponiZni: »&e nas
ndari na jedno lice, pomolimo mu Se drugo: — élovek
bi mislil, da bode konéal s tem, da nas bode odusevljal
za odlotno borbo zoper vlado in za svoje pravice.
Toda razum obraéa, Kristan pa obrne: kar na mah e
spremenil zmisel in nezmiselno konéal, nasprotno celemu
govoru: »>Mi socijalni demokratje se pa ni¢ ne meSamo
v te narodne bojec. Clovek, ki misle poslusa, bi iz koze
skoCil o takem nelogiénem skoku. Pa za mokrace fe
vse dobro, menil je krasni g Kristan, in res, on dobro
pozna svoje ljndi

Vse bi bilo prav po volji #lo slavnim ljudore-
giteljeme«, Ge bi ne bilo tislega presnelega teharskega
kaplana na zboru, Toda prisel je, da bi jim izkalil ne-
koliko brezmiselno soglasje. Ko si je bil med govoroma
zapisoval nekatere bolj »debele«, gledali so ga ze mnogi
jako strupeno. Hoteli so prepisati njegove zapiske, da bi
videli, kako modrost si zabelezuje. To jim je radovoljno
pripustil, pa niso znali, ker j¢ zaznamenoval tesnopisno
in kratko. Namerjali so mu potem vzeti listek iz rok;
a ni 8lo, ker je hilo tudi precej postenjakov med zbo-
rovalei. Zatem so godrnjali, naj se nikar ne pridrzne
govoriti. A ker ni vse ni¢ pomagalo, prifel je jeden
syetjihe in ga pregovarjal, Zastonj! Ker se pa modi
teme luéi bojé bolj, kakor netopir svetlega solnca, iz-
kudali so mu zamasiti nsta pa drug nadin. Ko je bil
namreé dogovoril Kristan, vstal je predsednik shoda in
zakljuéeval zborovanje. Ker se pa g kaplan Krzisnik ni
hotel ugnati v kozji rog, ampak se je hitro, predno je se
mogel to do konea izredi, nglasll za beaedn hili so pn-
siljeni, ustre¢i mu. Komaj je izustil dve, tri besede, ze
se pritne prepir: ali naj govori slovenski ali nemski.
Nekateri so zahtevali to, drugi ono. UtolaZil jih je s
tem, da je odgovarjal nemskemu govorniku v njegovem
jeziku, slovenskemu pa slovenski. Videlo se je pa hilro,
kako so naséovani: hrumeli so in motili ga tako, da
je moral veckrat vsklicati njih postenost in vprasali:
sAli imam med delavei svobodno besedo ?«, kar jih je
vselej] za nekaj casa pomirilo. Kazal jim je posebno,
kako brezumno je, te nam oditajo, da smo za Sestletno
golovanje; kako nezmiselno je, ¢e laZejo, da hotemo
ljud obdrzati v nevednosti; kako neresniéno je, ée san-
jarijo, da smo mi za kapitalizem ali celo »steber kapi-
talizma<, (To je tudi Kristan kesneje, oporeksi sam
sebi, nekoliko preklical.) Polem je zatel govoriti o lem,
kako se socijalno-demokraski poslanci premalo ménijo
za gmotno glanje delaveev, kar je vendar najimenitneje
zanje, in nadteval razne potrebne preosnove v tem oziru.

SLOVENSKI GOSPODAR.

Stev. 34.

In prav tukaj, ko so se cule resne;, dobrovoljne
besede za vzboljsanje delavstva, zagnali so ubogi na-
séuvani mokra¢i hrumen hrup, t\nigah in brlizgali,
kakor paé oni dobro to znajo. »Ce mi ne pustite svo-
bodne besede, zaklite jim govornik, dokazano bode s
tem ve& kakor ¢e bi jaz cele ure govorile. Voditelji,
ki s0 ga Ze prej opominjali vsak Lrenotek, da naj hilre
kon¢éa — in vendar je govoril prav kratko in omenjal
samo najimenitnejse, ker je videl in vedel, da jih resnica
v o&i kolje in mu ne bodo privodili dosti éasa — vo-
ditelji mu sedaj rekd, naj neha. »Ne pustite mi govoriti,
ker se me bajite, ker se buute rosnlce,- odvrne
jim on. To jih je vendar zbodlo in razgrajace je Krisian
sam precej oftel; a govorniku so dali 8 milostni obrok
pet minot, da dovrsi. Med mnogim odobravanjem je on
res kratko kongal in prediagal nekatere resolucije v
preosnovo delavskega stanja. Voditelji jih niso hoteli
dati na glasovanje iz »formalnih<, @ ni¢nih razlogov.
Pravi uzrok je bil pa ta, ker se bojé, da ne bi zape-
liani ljud zvedel in spoznal, kako so duhovniki res pravi
njegovi prijatelji. Zinili so 8¢ nekateri mokragki velikasi
raznokatero boso, katerej se je g Kr#isnik z odra sréno
smejal in vsaj s krelanjem kazal ljudem, kako malo-
umna da je, ko mu govoriti niso ve¢ pustili. Zanimivo
posebno je o, kako je Kristan kontal: »Mi neéemo
preosnov, mi smo preknenhi, mi hodemo
prekucijos. -

Videlo se je oéitno in jasmo, kako se mokradi
bojé resnice, in to bode gotovo dobro vplivalo na vse,
kaleri %e niso cele svoje pameti dali svojim > voditeljem«
— prav za prav: kvaritellem — v oskrb. Nekateri du-
Sevni siromacki bodo morebiti mislili, ker niso dali
protivniku proste besede, da so zmagali oni s svojim
vres¢anjem. Toda s kridanjem izkuSa zmagali samo
tisti, kdor z umom in razumom zmagali ne more.
Kako se e glasi tista basen o mravlji in cvréku (grilékua)?
Jak je Ze zeléna trava®, Toda evriek huod
Pridoa mravlja evriku rede, Koljkor more zacveii,

Pritrditi evréek nede: Nje besede provredti.

oNi zelena, nego rjava®. Mravija vidi, kak ves trud

«Glej no, stvarca svojeglava, Bil bi tukaj brez uspeba,

Sam gli-_], da je res zelena® . . . Torej modro raj odneha,

»Ni ne, trava _je rumena, Mimo hrbet mu obrne,

Ce 0 neled, da je rjava. Tiko mné domay se vrne:

SOlej no . 4 JOvrei noree, koljkor hoted,
Istine ne preevrkobed®.

Toda evriek svojeglavno,

Kar evréi sam sehi v slavo,
Nu vso mod hromi, vresdi:
-Mravljn, zmagali smo mi*.

.

Cerkvene zadeve.
Stiridesetletnica duhoynistva vlé. gosp. dekana
Jozefa Fleka v Jarenini.

Dne 30. julija je bilo preteklo 40 let, odkar so bili
nad splodno priljublieni in goredi velé. g. dekan od ne-
pozabnega 8kofa Slom#eka pri Sv. Andrazu v Lavan-
tinski dolini posveieni y duhovnika. Prav na tihem so
svojo &tiridesetletnico ‘obhajali v cerkvi v nedeljo dne
1. avgusta in nam v ganljivi pridigi razlozili, kako jih
je vsaki Cas Bog spremlijal s svojo milostjo in pomoéjo
na vseh potih Zivljenja in koliko hvalo so mu zato
dolzni. Popoldne pa so blagoslovili na svojem posestvu
v Vukovskem vrhu nov kriz, ki so ga dali postaviti v
spomin svoje Stiridesetletnice, in so tamkaj mnogostevilne
navzole razvebelili s prelepim nagovorom.

Skupaj s svojimi sedmerimi 8e Zivimi soSolei pa
so ta znameniti praznik obhajali dne b. avgusta v Dobrli




